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About KineDok

KineDok je novou medzinarodnou komunitou

a jedine¢nou platformou pre filmové kluby a spdsob
alternativnej distribucie, spajajucou priaznivcov

a tvorcov kreativnej dokumentaristiky.

V jeho pilotnej verzii sa bude premietat

12 dokumentov zo zapadnej a strednej Eurépy

na viac ako 20 miestach v kazdej zo zuc€astnenych
krajin: Ceska republika, Slovensko, Madarsko,
Rumunsko a Chorvatsko. KineDok oslovuje lokalne
kluby, kaviarne, galérie atd. formou zdiefanej
skusenosti, ktora prekracuje tradicné hranice

kina a pozyva vas nielen pozriet si filmy na
velkom platne, ale aj stretnut sa s tvorcami alebo
protagonistami filmov v neformalnom prostredi

a diskutovat’ spolu s nimi pri kave alebo drinku.

Bez vas, zainteresovanych divakov, by nevznikli
dokumenty a bez filmarov by ludia nemali moznost
zdielat' zlozité a komplikované udalosti v Zivote
Cloveka — podporte spolu s nami tuto symbiozu,
priamejSi pristup k umeniu, podporte nasu ideu
rozSirit' svet a projekt KineDoku: tito fudia, tieto
otazky, tieto zanre, tieto miesta a tieto krajiny by
sa nemali prehliadat’




KineDok is a new kind of international community,
a unique film club and an alternative distribution
platform, connecting both the fans and makers

of creative documentary.

In its pilot edition, 12 thought-provoking East and
Central European documentaries will be screened
at more than 20 non-traditional venues in each

of the participating countries: Czech Republic,
Slovakia, Hungary, Romania and Croatia.

In a form of shared experience that overcomes the
traditional walls of a cinema hall, KineDok comes
to your local club, cafe, gallery, attic etc. and
invites you not only to come and see the film on

a big screen, but also to meet the makers or the
protagonists of the film in an informal environment
and discuss the issues with them over a drink.

Without you, the interested audience, there would
be no point in creating documentaries and without
the filmmakers, there would be no voice for you,
people experiencing interesting or tough times

— let us support this symbiosis, let us make art
easily accessible, let us spread the word and

the basic message of KineDok: these people,
these issues, this genre, these places and these
countries are not to be overlooked!



About site-specific projection

VSetci partneri projektu KineDok su presvedceni,
Ze existuju pribehy a problémy, ktoré si zasluzia byt
vypovedané a Ze dokumentarny film je to spravne
médium, ktoré im da hlas. Organizatori KineDoku
tiez veria, Ze existuje vela fudi so zaujmom o tieto
otazky, rovnako ako o Zaner dokumentarneho

filmu, ktory by mal byt pre nich lahko dostupny.

Preto velka Cast ulohy KineDoku spocCiva

v navstevach mensich miest blizSich k fudom

a vyuzivania genia loci popularnych miestnych
klubov, kaviarni a dalSich miest. Tieto priestory
mo&zu poskytnut’ alternativu k jednotnym salam
multikin a vytvoria intimnu atmosféru pre zdiefany
zazitok zo sledovania a diskutovania o su€asnych
problémoch s filmovymi tvorcami. Miestni [udia

a publikum dokumentarnych filmov su hnacou silou
projektu, vdaka ktorému sa KineDok méze stat
novou a reSpektovanou distribu¢nou platformou.

Pridte a pripojte sa k nam na premietani v jednom
z projekénych miest KineDoku! Budu sa liSit od
znamych multifunk&nych miest, ktoré bezne hostia
koncerty, divadelné a tanecné predstavenia, alebo
vystavy. Su to skér malé dedinské krémy, kaplnky,
alebo socialne centra, z ktorych mnohé neboli
predtym povazované za miesta s distribu¢nym
potencialom.

Podme spolu prekrocit hranice tradicie
a preskumat’ nové moznosti!



All KineDok partners are convinced that there are
stories and issues that deserve to be told and that
documentary film is the right means to give them
a voice. KineDok organizers also believe that
there are lots of people interested in such issues
and in the documentary genre. KineDok wants to
make documentary film easily accessible for them.

Therefore a great part of KineDok’s quest lies in
coming to smaller towns, closer to people and
using the genius loci of popular local clubs, cafes
and other places. These venues can provide an
alternative to the unified multiplex cinema halls
and create an intimate atmosphere for the shared
experience of watching and discussing the current
issues with the filmmakers. The local people and
documentary audience are the driving force of
the project, thanks to whom KineDok can become
a newly established and respected distributional
platform.

Come and join us for a screening at one of the
KineDok venues! They will vary from well-known
multifunctional places which routinely host
concerts, theatrical and dance performances or
exhibitions such as renewed factories to more
alternative venues, such as small village pubs,
chapels, or social centers, some of which were not
considered as places with distributional potential
before.

Let us cross over the traditional borders and
explore new possibilities together!



original title

1989

logline

Tim, nominovany na Oskara za film ,Burma VJ”,
predstavuje velkolepu politickl dramu o pade
zeleznej opony.

From the team of Oscar-nominated “Burma VJ”,
“1989” is a high-politics drama about the collapse
of the Iron Curtain.

directors producer year of production

Erzsébet Racz

Lise Lense-Mgller 2014
Anders Qstergaard 2
country of production production company / world sales
Denmark Magic Hour Films / First Hand Films

www / fb

www.1989thefilm.com




english / slovak title

1989

running time

97’

slovak synopsis

Mlady neznamy technokrat Miklds
Németh je vymenovany za nového pred-
sedu vlady Madarska. Aby obnovil ekono-
miku krajiny, rozhodne sa zru$it rozsiahlu
a drahu ochranu hranic — Zeleznu oponu
oddelujucu Madarsko od zapadu.

Toto rozhodnutie narazi na tvrdy odpor
komunistickej strany a lidrov vychodného
Nemecka. Mlady par z vychodného Ne-
mecka sa dozvie o Némethovom rozhod-
nuti a pricestuje do Madarska s ciefom
utiect’ cez otvorenu hranicu na zapad.
Dvojica sa vSak ocitne v politickej hre

0 moc, ktora sa odohrava za zatvorenymi
dverami vychodného bloku. NezZ sa dosta-
nu na miesto, hranicu opat’ zatvoria a muz
pri pokuse o utek zomiera. Dramaticka
udalost urychli Némethovo rozhodnutie
otvorit’ hranice natrvalo, ¢o neskoér vedie

k padu Berlinskeho muru.

english synopsis

A young and unknown technocrat, Miklos
Nemeéth, is brought in to become Hun-
gary’s new prime minister. He is to save
the country’s appalling economy and soon
decides to remove the massive — and
expensive — border control apparatus from
the state budget. He soon finds out that
this decision sets him up against formida-
ble adversaries and communist hardliners.
In the meantime, a young couple from
East Germany is encouraged by the ru-
mours that the Hungarian border to Austria
will be opened for a few days to allow for
the Pan-European picnic. Like thousands
of other East Germans, they decide to
make a go for it, but they are caught up

in the political power-game that plays out
behind closed doors in the Eastern Bloc.
The young man is shot dead at the border.



original title

logline

Tu... vlastne tam - dokument o rodi¢och
a detoch, dokument o nas.

A documentary about children and
parents, a documentary about us.

director producer year of production
Laura Capatana Juller Alexandru Solomon 2012
country of production production company

Romania HiFilm Productions




english / slovak title

running time

Here... | Mean There / Tu... vlastne tam 76’

slovak synopsis

Ani a Sanda, dievCata z Marmarosa,
vyrastaju so starymi rodi¢mi. Ich rodicia,
tak ako mnohi Rumuni, pracuju

v Spanielsku. Ked odchadzali, ich
spolo¢ny plan vyzeral sfubne: za peniaze,
ktoré v Spanielsku zarobia, postavia
dom, v ktorom bude cela rodina Stastna.
Po vySe desiatich rokoch sa plan zatial
nenaplnil a velky dom zdaleka nie je
dokonceny.

english synopsis

Ani and Sanda are two girls from Mara-
muresh who grew up with their grandpar-
ents. Their parents are working in Spain,
like so many other Romanians. When they
left, their future looked promising: with the
money earned in Spain they shall build

a house where the whole family will be
happy. After more than 10 years, things
haven’t turned out as planned, and the big
house is far from being finished.



original title

Besemces q;m/

logline

Predstavte si odlahlu romsku dedinu

s 98% nezamestnanostou. Vodovod a verejné
osvetlenie tu bolo zavedené len pred 15 rokmi.
Teraz je tu novy tenisovy kurt...

Imagine a remote Roma village in Hungary, where
98 percent of the population is unemployed.
Drinking water and public lighting were introduced
15 years ago. Now they have a tennis court and

a bio-gardening project...

director producer year of production

Kristéf Kovacs Judit Stalter 2013

country of production production company / world sales

Hungary Laokoon Filmgroup
Rise and Shine World Sales

www / fb

www.facebook.com/besenceopen




english / slovak title

running time

Men With Balls / LoptiCky a melény 68’

slovak synopsis

Energicky starosta odlahlej madarskej
réomskej dediny sa rozhodne umiestnit svoj
domov na mapu a ziada o vSetky mozné
EU fondy. Podari sa mu zohnat peniaze
na projekt pestovania bio zeleniny a tiez
na vybudovanie tenisovych kurtov.

Ale v Besence, kde 99% ludi nema pracu,
je tazké nastolit zmeny...

english synopsis

The Hungarian village of Besence has

a population of only 126, and there is 98%
unemployment. The Mayor has decided
to put his poor village on the map. He
applies for funds and succeeds in getting
money for two projects: a horticultural
project and a tennis court. After the official
opening and inauguration of the court,
Kari the coach, makes his entrance into
the village pushing a shopping trolley full
of tennis balls and rackets. The first tennis
season gets off to a brisk start. After all,
it's better than waiting for a job. Fluidly
edited scenes of village life alternate with
the daily grind of concerns about money,
work, and of course tennis. Summer in
Besence passes by in an easy, laid-back
rhythm. Will the Mayor and Kari ultimately
succeed in getting their Besence Open off
the ground?



original title

Bucurorli, unde cptc 2

logline

Dojemny dokument o fudoch, ktori su zniCeni

a impulzivni, strateni a zaroven odvazni.
A o revolucii, z ktorej sa stala tragicka absurdita.

A poignant documentary about people who are

devastated and impulsive, lost and encouraged,
all at once. And about a revolution that becomes
a tragic absurdity.

director

Vlad Petri

producer

Vlad Petri

year of production

2014

country of production

Romania

production company

Activ Docs

www / fb

www.bucurestithemovie.ro




english / slovak title

running time

Where Are You, Bucharest? / Bukurest, kde si? 76’

slovak synopsis

23 rokov po rumunskej revolucii su ludia
opat’ v uliciach Bukuresti, aby reformovali
verejny priestor. Pocas jedného roka
Vlad Petri sleduje ich pribehy, od
zahajenia protestov az k zavere€nému
referendu proti prezidentovi.

english synopsis

23 years after the Romanian Revolution
people are back on the streets of Bucha-
rest, reclaiming the public space. The
director is following their stories for one
year, from the first days of the protests to
the final days of the referendum against
the President. A poignant documentary
about people who are devastated and im-
pulsive, lost and encouraged, all at once.
And about a revolution that becomes

a tragic absurdity.



original title

._S::tjaﬂl Biluey

logline

Boj jednej matky proti celosvetovej cukrovej mafii.
Tragikomicky, vzruSujuci a emocionalny pribeh,
ktory ta vytrhne z cukrovej zavislosti.

One mother’s fight against the global sugar mafia.
A tragicomic, vibrant and emotional story that will
set you free from the “Sugar Blues”.

director producer year of production
Andrea Culkova Daniel TuCek 2014
country of production production company / world sales
Czech Republic Golden Dawn / Taskovski Films

www / fb

www.sugarbluesfilm.com




english / slovak title

Sugar Blues

running time

79

slovak synopsis

Rezisérka aktualne ohrozena tehotenskou
cukrovkou je zo diha na defi donutena
prestat konzumovat rafinovany cukor.
Postihnuta abstinenénymi priznakmi
zistuje, aké je to tazké. Cukor je vSade

- od rozkov, chleba, najréznejSich
polotovarov az po pivo, konzervovanu
zeleninu, Cipsy a udeniny, je v cigaretach,
reklame, v politike. RezZisérka sa
investigativne pusta do skumania
dosledkov starocnej konzumacie cukru
na jednotlivca a spolo¢nost. Zistuje, aku
obrovsku moc tento prasok v historii mal
a stale ma. Objavuje neuveritelné
suvislosti medzi dusevnymi chorobami,
poruchami spravania a nadmernou
konzumaciou cukru. Film sa pohybuje

na hranici historického thrilleru,

vedeckej observacie a socialne
angazovaného filmu.

english synopsis

The director, who is currently suffering
from pregnancy diabetes, is suddenly
forced to give up refined sugar. Suffer-
ing from the withdrawal symptoms, she
realises how difficult it really is. Sugar

is everywhere; from a roll and bread,
through pre-prepared meals to beer. It's in
tinned vegetables, crisps, and sausages,
even in cigarettes, as well as advertis-

ing and politics. The director investigates
the impact of hundreds of years of sugar
consummation on individuals and society.
She discovers the huge power this white
powder has played in history right through
to the present day. She uncovers links
between mental and behavioural disorders
and excessive consumption of sugar. The
genre of the film is mixing scientific obser-
vation and social documentary with some
real life documentary situations.



original title

Dmiolor il

logline

Film o zakazanej laske a Cloveku, ktorého deli
jediny bozk od nenavisti spoloCnosti.

A film about forbidden love and a person who is
just one kiss away from the wrath of society.

director producer year of production
Zdenék Holy
y 2014

Veronika LiSkova . ,
Jana Brozkova

country of production production company / world sales
Czech Republic Vernes / Visible Film
www / fb

www.facebook.com/danieluvsvet




english / slovak title

running time

Daniel’s World / Danielov svet 74

slovak synopsis

Daniel je mlady muz, Student a spisovatel.

Daniel je pedofil. Je zamilovany a svoju
orientaciu netaji, a to ani pred rodi¢mi
milovaného chlapca. Daniel nikdy
Ziadnemu dietatu neublizil. Rovnako
ani Jirka Fx100d, Tomas Efix, Petr Kasz,
MR_Xguard, Host, Simgiran, Silesia,
Elrond a dalsi jeho znami z radov
Ceskych pedofilov. Aku podobu ma ten
najintimnejsi cit v podani Daniela a

jeho priatelov? Filmovy portrét Ceskej
pedofilnej komunity a zivotnych radosti

i strasti jej Clenov. Pribeh zakazanej lasky
a neustaleho boja za zmierenie sa so
samym sebou i za moznost prijatia

v spolo¢nosti.

english synopsis

Daniel is a young man. Daniel is a student
and a writer. Daniel is also a pedophile.
He is in love and makes no secret of his
sexual orientation; not even in front of

the parents of his beloved boy. Daniel

has never hurt any child. Neither have
Jirka Fx100d, Tomas Efix, Petr Kasz,
MR_Xguard, Host, Simgiran, Silesia,
Elrond or others from the community of
Czech pedophiles. What is the way of the
most intimate of feelings in Daniel’'s and
his friends’ heart? The film introduces the
rises and falls of people living with paedo-
philia. It portrays Daniel and the com-
munity of Czech pedophiles. It narrates

a story of a forbidden love and constant
struggle to come to terms with oneself and
the society.



original title

Happily s At

logline

V poslednom zufalom pokuse zachranit vztah
S muzom jej zivota sa rezisérka Tatjana

Bozi¢ vracia do minulosti a patra vo svojich
predchadzajucich vztahoch, aby zistila, Co ich
pokazilo.

In a last desperate attempt to save the relationship
with the man of her life, flmmaker Tatjana Bozi¢
dives into her past and makes a kaleidoscopic
journey past her ex-men in order to find out what
is wrong with her.

director producer year of production
Boudewijn Koole
) 2014

Tatjana Bozi¢ .
Iris Lammertsma

country of production production company / world sales

The Netherlands JvdW film / Journeyman Pictures

www / fb

www.facebook.com/happilyeverafter.defilm




english / slovak title

running time

Happily Ever After / Stastni az naveky 83’

slovak synopsis

Ked sa rezisérke Tatjane Bozi¢ rozpadne
dalsi z radu osudovych vztahov, rozhodne
sa obratit list. Tento vztah uz musi vyjst!
Tatjana navstivi pat' svojich byvalych
partnerov. Cestuje za nimi do Moskvy,
Hamburgu, Londyna a Zahrebu a snazi sa
najst odpoved na otazku, preco vSetky jej
vztahy koncia katastrofou? S istou davkou
sebairdnie, no tiez hibokej vasne, odhaluje
svoje byvalé vztahy a konfrontuje
ex-partnerov i seba samu so zlozitostou
vztahov dnesnej doby. Dokument je
konfronta¢ny, emocionalny, no zarover
vtipny a najde sa v fiom kazdy z nas.
Rezisérka neustava v hlfadani Svatého
gralu lasky: byt Stastny az naveky!

english synopsis

When filmmaker Tatjana Bozi¢ has for

the umpteenth time found the love of her
life and again things threaten to go ter-
ribly wrong, she decides that she should
turn over a new leaf. This relationship
must succeed! Tatjana visits five exes in
Moscow, Hamburg, London and Zagreb to
find an answer to the question why all her
love affairs always end on the rocks. With
a good dose of self-mockery, but also with
deeply felt passion, she unravels her past
relationships and she confronts her (ex-)
men and herself with the complexities of
contemporary loving. The documentary

is a confrontational, emotional, but at the
same time humorous film, easily recogniz-
able to everyone of us, in which the film-
maker staunchly keeps searching for the
holy grail of love: the Happily Ever After!



original title

\]ra/tun.a/

logline

Pribeh o vztahoch, nehe, laske a ohladuplnosti.
Nominacia na Oscara 2015!

A story of close relationships, tenderness,
love and thoughtfulness.

director

Aneta Kopacz

producer

Adam Slesicki

year of production

2013

country of production

Poland

production company

Wajda Studio

www / fb

www.facebook.com/Joannadocmovie




english / slovak title

Joanna

running time

40

slovak synopsis

V zaplave internetovych blogov je jeden,
ktory vynika a stane sa témou mnohych
rozhovorov. Joannin blog sleduje mnoho
ludi, pretoze je symbolom hibavého a ra-
dostného zivota. Joanna na blogu popisu-
je svoj kazdodenny zivot mimoriadne Uprim-
ne a podrobne. Plany tak jednoduché ako
rodinny vylet na jazera, ciele tak kratkodobé
ako vidiet’ syna prvykrat ist na bicykli. Ma
diagnostikovanu nevylieCitelnu chorobu,

ale svojmu synovi slubi, ze sa bude snazit
prezit ¢o najdlihSie. Zagina pre neho pisat

vSetko, €o by ho chcela naucit, ked vyrastie.

Vizualne poeticky dokument zobrazuje
jednoduché a doblezité okamihy rodinného
zivota. Vdaka niekolkym dobre vybranym
slovam, no aj tym, ktoré nikdy nezazneju,
je posolstvo filmu mimoriadne silné a za-
roven velmi citlivé. Je to pribeh o blizkych
vztahoch, nehe, laske a ohlfaduplnosti.

english synopsis

The reason why so many people fol-

low Joanna’s blog is because it teaches
them how to be thoughtful and joyful. She
describes her daily life with overwhelm-
ing honesty and accuracy. Her goals are
as simple as a family trip to the lakes, her
planning is as short-term as to witness her
little son riding a bike for the first time. Di-
agnosed with untreatable illness, Joanna
promises her son that she will do her best
to live for as long as possible. She writes
down everything she might want him to
learn from her when he grows up. With
great visual poetry, the documentary por-
trays the simple and meaningful moments
in the life of the family. The very few words
spoken and the ones never uttered in the
film make the message ultimately powerful
and extremely subtle at the same time.



original title

I’{GMI Cuwa/now{/

logline

Pravda je jednoducha, IZi su zlozité.

The truth is simple, lies are complex.

director producer year of production
Robert Kirchhoff Robert Kirchhoff 2013
country of production production company
Slovak Republic atelier.doc, Czech TV
Czech Republic

www / fb

www.kauzacervanova.com




english / slovak title

Normalization

running time

100’

slovak synopsis

Film je slovenskou verziou Tenkej modre;j
Ciary. Opisuje nevyrieSené zmiznutie

a vrazdu mladej zeny, ku ktorym doslo pred
tridsiatimi rokmi. Pripad bol prepierany

v komunistickych médiach a na zaver

bolo z tohto ohavného zlo€inu obvinenych
sedem ludi. Tych istych sedem ludi, ktori
dnes vyhlasuju, Ze su nevinni.

english synopsis

The film is a Slovak version of “The Thin
Blue Line”, recounting the unsolved disap-
pearance and murder of a young woman
that happened thirty years ago. It was a
case that was paraded in the communist
media at the end of which seven individu-
als were found guilty of this heinous crime.
They are the same individuals who at
present proclaim their innocence.



original title

Kreov’

logline

Pre niektorych obyvatelov Ruska je darcovstvo
krvi jedinym zdrojom financii. ReZisérka ukazuje
kolobeh zivota skrz svojich hrdinov a ich krv.

For some people in Russia today donating blood
is the only way to make money. The film by Alina
Rudnitskaya shows the merry-go-round of life
through people and their blood.

director producer year of production
Alina Rudnitskaya Alina Rudnitskaya 2013
country of production production company / world sales
Russia 317film / Deckert Distribution

www / fb

www. deckert-distribution.com/film-catalogue/blood/




english / slovak title

Blood / Krv

running time

59’

slovak synopsis

Stanica pre mobilny odber krvi jazdi

po mesteckach ako putovny cirkus.

V Rusku je darcov dostatok. Stari,

mladi, nezamestnani aj déchodcovia

stoja v rade, aby sa dostali k strohym

ale materskym sestrickam. Stat plati

850 rublov (15 eur) za pol litra krvi. Pre
mnohych fudi to predstavuje ich jediny
prijem. Velka ruska riSa minulosti upada

a jej obyvatelia bojuju o prezitie. Ruské
hospodarstvo je takmer Uplne zavislé od
Vyvozu ropy a jej cien. Stale viac vyrobkov
sa privaza zo zahranicia. Rusko je svetovy
outsider. Rovnako ako flakadi, ktori si
nevedia najst pracu a predavaju svoju krv,
aby prezili, Rusko predava ropu.

Krv a ropa na preda;...

english synopsis

A mobile blood donation center drives
around small towns like a touring circus.
Russia has no shortage of donors: the old,
the young, the unemployed and the retir-
ees all queue to be treated by the arduous
but motherly nurses. The state pays 850
rubles for a half a liter of blood, which is
equivalent to approximately 15 EUR. For
many it is their only income. The film pul-
sates life like blood coursing in an artery.
The surgeons save lives while the poor
people’s blood flows out of them, creat-
ing a powerful metaphor of the society as
whole.



original title

D fonkomi

logline

Ti z nas, ktori uz maju odzitych viac nez

30 milidonov minut, rozpravaju o ddlezitych
okamihoch svojho zivota a o ich nenavratnosti,
pominutelnosti, Stastnych koncoch a nase;
buducnosti — generacia 55+.

Those among us who have lived over 30 million
minutes so far talk about important moments in life
and their irreversibility, transience, happy endings
and our future — generation 55+.

director producer year of production
Borut Separovié Borut Separovié 2014
country of production production company
Croatia MONTAXS$TROJ

www / fb

consumed.montazstroj.hr




english / slovak title

Consumed / Pouziti

running time

93’

slovak synopsis

Pouziti je film o najddlezitejSich minutach
zivota. Filmovi protagonisti maju cez

55 rokov, Cize prezili uz vy$e 30 milionov
minut. NajddlezitejSie minuty ich zivotov
uz ubehli a tie posledné sa blizia. Film
protagonistov sleduje od okamihu
konkurzu, na ktory sa mohli prihlasit udia
v spominanej vekovej kategorii. Za ulohu
maju porozpravat o najdélezitejSej minute
svojho zivota za taky pocet sekund,

kolko maju rokov. Hovoria o zivote

a smrti, Stasti a bolesti, a to nesmierne
uprimne. Dokument Pouziti zaznamenava
proces, v ktorom su protagonisti viac ako
len nahodni jednotlivci. Ako kolektiv sa
musia vyrovnat s desatroCiami vlastného
mi€ania a prijat zodpovednost za

zni¢eny svet, ktory zanechavaju dal$im
generaciam.

english synopsis

,Consumed” is a film about life’s most
important minutes. The protagonists of

the film are persons over the age of 55

— those who have more than 30 million
minutes of life behind them. The film
shows their partaking in an audition and in
the process of making a theatre perfor-
mance and a documentary. They are
challenged to tell about the most important
minute in their life in as many seconds as
their age. They talk about life and death,
happiness and pain in a brutally honest
way. ,Consumed” records the process

in which the protagonists become more
than just randomly gathered individuals:
As a collective, they have to deal with the
decades of their own silence and to take
the responsibility for the world in ruins they
are leaving to the new generations.



original title

logline

Zivoty troch Zien
s veriacim komunistom.

Life with a good communist.

director producer year of production
Tereza Krizkova VSMU 2015
country of production world sales
Slovakia Filmtopia
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english / slovak title

running time

Back Then in Bratislava / Vtedy v Bratislave 40’

slovak synopsis

Absolventsky film dokumentaristky Terezy
Krizkovej (VSMU) rozprava pribeh dvoch
sestier -Zuzany a Tani, ktoré emigrovali
v roku 1968 z Ceskoslovenska do
Svédska, kde Ziju dodnes. Vychadza

z autobiografickej knihy ich matky Zofie
Langerovej: Vtedy v Bratislave. M§j zivot
s Oskarom L. Film je osobnym pribehom
rodiny zidovského pdvodu putujucej
dejinami kultur, ideoldgii, politickych
systémov a diktatur. Je velkym pribehom
zien a ich vnutornej slobody, ktora sa
prenasa z generacie na generaciu.
Citlivym pohladom sleduje kazdodenny
zivot v priereze pohnutej historie Eurépy
20. storodia.

english synopsis

Story of two sisters who emigrated from
Czechoslovakia to Sweden in 1968. It is
based on the autobiographical book by
their mother “Convictions: My life with

a Good Communist”. It is a personal story
of a Jewish family walking through the his-
tory of culture, ideology, political systems
and dictatorships, talled by very personal
and poetic way with the focus on family,
love and female wisdom and humor.
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